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2. Before any contracting party shall take
action pursuant to the provisions of para-
graph 1 of this Article, it shall give notice
in writing to the Organization as far in ad-
vance as may be practicable and shall
afford the Organization and those con-
tracting parties having a substantial in-
terest as exporters of the product concerned
an opportunity to consult with it in respect
of the proposed action. When such notice is
given In relation to a concession with re-
spect to a preference, the notice shall name
the contracting party which has requested
the action. In critical circumstances, where
delay would cause damage which it would
be difficult to repair, action under para-
graph 1 of this Article may be taken pro-
visionally without prior consultation, on
the condition that consultation shall be ef-
fected immediately after taking such action.

3. (a) If agreement among the interested
contracting parties with respect to the
action is not reached, the contracting party
which proposes to take or continue the
action shall, nevertheless, be free to do so,
and if such action is taken or continued,
the affected contracting parties shall then
be free, not later than ninety days after
such action is taken, to suspend, upon the
expiration of thirty days from the day on
which written notice of such suspension is
received by the Organization, the application
to the trade of the contracting party taking
such action, or, in the case envisaged in para-
graph 1 (b) of this Article, to the trade of
the contracting party requesting such ac-
tion, of such substantially equivalent con-
cessions or other obligations under this
Agreement the suspension of which the
Organization does not disapprove.

(b) Notwithstanding the provisions of
sub-paragraph (a) of this paragraph, where
action is taken under paragraph 2 of this
Article without prior consultation and
causes or threatens serious injury in the
territory of a contracting party to the
domestic producers of products affected by
the action, that contracting party shall,
where delay would cause damage difficult
to repair, be free to suspend, upon the
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2. For en kontraherende Part traffer for-
anstaltninger i henhold til bestemmelserne
i denne artikels paragraf 1, skal den skrift-
ligt underrette Organisationen si lenge i
forvejen som muligt og give Organisationen
og de kontraherende Parter, der som eks-
porterer har en veesentlig interesse 1 den
pageldende  vare, lejlighed til at radfere
sig med den om den foresldede foranstalt-
ning. Nér en sddan meddelelse vedrerende
en indrommelse med hensyn til en pre-
ference gives, skal den angive den kontra-
herende Part, som har anmodet om foran-
staltningens iveerksattelse. I seerligh hasten-
de tilfeelde, hvor udsesttelse ville forvolde
skade, som det ville veere vanskeligt at gen
oprette, kan midlertidige foranstaltninger i
medfer af paragraf 1 treeffes uden forud-
gdende radslagning pé betingelse af, at
radslagning optages umiddelbart efter for-
anstaltningernes ivarksaettelse.

3. a) Bafremt der ikke opnds enighed mel-
lem de interesserede kontraherende Parter
med hensyn til foranstaltningerne, kan den
kontraherende Part, som foresldr at iveerk-
seette eller fortsat opretholde foranstaltnin-
gerne, ikke desmindre frit gere dette. Hvis
en sadan foranstaltning iveerkswmttes eller .
fortsat opretholdes, skal de kontraherende
Parter, som bergres deraf, frit kunne suspen-
dere anvendelsen af i vewsentlig grad til-
svarende indremmelser eller andre forplig-
telser i henhold til denne Overenskomst pa
samhandelen med den kontraherende Part,
som traeffer eller efter denne artikels para-
graf 1 b) anmoder om en siddan foranstalt-
ning, dog under forudseetning af, at suspen-
sionen iverksesttes senest 90 dage efter, at
foranstaltningen er truffet, og tidligst 30
dage efter den dag, skriftlig meddelelse om
sddan suspension er modtaget af Organisa-
tionen, samt under forudswtning af, at Or-
ganisationen ikke nwmgter at godkende en
sddan suspension. o T

b) Uanset bestemmelserne i stykke a) kan
en kontraherende Part, ndr en foranstalt-
ning er truffet i henhold til denne artikels
paragraf 2, uden forudgdende rddslagning,
og safremt denne foranstaltning alvorligh
skader eller truer med at skade de inden-
landske producenter af de pigeldende varer
indenfor den kontraherende Parts territo-
rium, og sdfremt en udseettelse ville medfeore
skade, som vanskeligt lader sig genoprette,



